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Cine a spart solidaritatea?
X.

Vec|urăm cum tovarăşia Slavici- 
Brote-Lucaeiu-Coroianu a esploatat 
iacerea memorandului, uneltind în 
contra solidarităţii naţionale în tim- 
j dela 18S7 pană în primăvara  

oului 1892. Acesta e primul period 
ilaşacjisei,,campanii memorandiste“, 
ie al căreia „autor intelectual“ se da 
le-cate din ei.

E curios, că aceşti urzitori ai 
esastrelor partidului nostru din ul
iul deceniu au vorbit şi vorbesc 
Tjgfecvent numai de o „campaniă  
lemorandistă“.

De ce tocmai „campania“ ? De  
Éd a merge cu o jalbă la capul 
tului msémná a întreprinde o cam- 

finiă?
Am fi înţeles încă se fie vorba  
) campaniă, décá ei aveau un plan 

irios, bine conceput, şi erau pregătiţi 
f decişi a suporta tóté consecenţele

ii ce l’au întreprins cu atâta 
)ă, fia ce va fi. Dér aşa?
Şi totuşi acel termin belicos, fo- 

lit de tovarăşiă, îşi află în de ajuns 
iicarea sa, decă vom ave în ve- 
Lre, că ea pune „campania“ ei faţă 
faţă cu pretinsa „campaniă forte  

i i c ă u , ce ar fi purtat’o „în contra 
emorandiştiloru Ales. Mocsonyi, 

"rectorul „Gazetei Transilvaniei“ ş. a. 
Memoriul“ lui E. Brote pag. 141.)

Le-a. trebuit aşa-dăr campaniă, 
“cl alt-fel cum ar fi putut aceşti 

s’ajungă în comitetul par
tidului şi se dirigeze de acolo causa 

mare? Cum ar fi putut se aibă  
trecere, décá nu amăgiau lumea —  

neorientată şi atât de neliniş- 
prin suspiţionarea şi calomnia- 
sistematică a bărbaţilor noştri 

itegri şi independenţi, —  pretex
tând că ar trebui se opună campa- 
Bei „forte straşnice“ , ce ar fi întem- 
jinat’o din partea acestora, o cam- 
p&niă şi mai straşnică?

Motivele adevărate ale purtării 
celor din faimosa tovărăşia „tribu- 
nistă“, le-am ilustrat, credem, des
tul de convingător în articolii pre
mergători, precum le-am fost indi
cat, cu reserva impusă de împreju
rările de atunci, în articolii noştri 
„La  situaţiune“ din primăvara anu
lui 1892.

Tim p de 4ece an* adversarii 
„Gazetei“ au tot berfit contra aces
teia şi contra directorului ei, fiind
că a avut curagiul şi simţul de da- 
toriă faţă ca causa cea mare naţio
nală de a dojeni pe cei-ce porniseră 
cu atâta nesocotinţă pe cărări pră- 
păstiose. Jn schimb nici unul din 
clevetitori n ’a fost în stare se res- 
frângă şi se restorne mâcar un rend 
din acei articolî, necum se aibă bu- 

| nul simţ de a dovedi aserţiunile şi 
j învinuirile sale veninose, ce erau în
dreptate numai şi numai în contra 
pen-onei.

Acesta a fost resultatul faimo- 
sei „şcole politice“, ce a întrodus’o 

| Ioan Slavici la „Tribuna“. Din mo
mentul apariţiunei acestei foi n ’a 
mai fost cu putinţă o discuţiune 
obiectivă şi principiară cu ea.

In cartea sa citată E. Brote  
constată, că „Tribuna“ din capul 
locului n ’a voit s5 stea de vorbă cu 
nici una din foile n6stre. In  pasa- 
giul, unde vorbesce de întemeiarea 
„Tribunei“ după-ce debuteză cu re
clama falsă, că ar fi „primul 
cţiar politic <)iloic la no iu că
„a trebuit se deschidă focul“ contra 
tuturor c a re lo r  nostre „chiar şi con
tra „Gazetei Transilvaniei“ , care 
din lipsă de orientare luase o posi- 
ţiune ostilă „Tribunei“. („Un  memo
riu politic“ de E. B ro teu pag. 134).

A m  vecjut în ce a constat „po- 
siţiunea ostilă“. Ioan Slavici s’a vă- 
dut constrîns la insistenţa delegaţi
lor conferenţei nostre naţionale dela 
1887 de a retracta tot ce a scris 
în „Tribuna“ despre pretinsa ostili

tate a tóiéi nóstre şi acésta retrac
tare a trebuit se o dea în scris di
rectorului „Gazetei" şi să-o publice 
în „Tribuna“ dela 29 Aprilie v. 1887.

In cât pentru „lipsa de orien
tare“ credem ca ar fi de prisos a 
mai pierde acjí un cuvént, după-ce 
evenimentele au dovedit cu prisos 
cine au fost cei orientaţi şi neorien
taţi.

Firesce că cu purtarea politică 
a lui Ioan Slavici, „Gazeta Transil
vaniei“ n’a putut se fie mulţumită, 
dér acésta nu insémna că-i era os
tilă „Tribunei“ şi că, cum scrie E. 
Brote în cartea sa, —  pe care nu 
seim pe ce motiv, Academ ia ro
mână, sil venia verbo, a mai şi pre- 
miat’o, —  „s’a mângâiat cu speranţa 
unei apropiate încetări a ei“. (Un  
memoriu politic pag. 134).

Momentele sulevate aici am ţi
nut a-le sublinia de două-ori, fiind
că sunt absolut necesare pentru a 
pricepe cum se cade întrebarea pusă 
în fruntea articolilor de faţă.

Cei-ce din capul locului au des
chis focul în fóia lor contra tuturor 
organelor de publicitate dela noi, 
fără deosebire, au putut fi pentru 
tóté, numai pentru solidaritatea na
ţională nu, aşa cum era ea procla
mată de conferenţeie dela 1881 şi 
1884, ca principiu de apărare co
mună faţă cu asupritorii comuni.

Rămâne acum se arătăm cum 
a lucrat tovărăşia, ce şi-a aflat, şi 
păna în cjiua de adî îşi află intere
sul capital al trebşorelor ei în divi- 
sarea forţelor partidului nostru şi în 
slăbirea autorităţii, ba chiar în ză
dărnicirea conducerei lui; se arătăm 
cum a lucrat dela 1892 încoce şi ce 
resultate a avut munca ei de sub
minare.

Cine va ii urmaşul lui Horanszky ?
Foile unguresc! se ocupă mult cu între
barea acesta. Se afirmă dintr’o parte, că 
însuşi ministru-preşedinte Szell ar lua por
tofoliul comerciului, în care cas portofo
liul internelor Far da contelui Iuliu An- 
drassg, ministru â latere. Faţă de scirea 
acesta diarele guvernamentane spun, că 
Coloman Szell Ia nici o întemplare nu va 
da altuia portofoliul internelor, de care el 
are neaperată necesitate.

Reinoîrea triplei alianţe. Din Roma 
se anunţă, că ministru italian de esterne 
Prinetti a avut alaltăerî o lungă confe- 
renţă cu ambasadorii Austro-Ungariei şi 
Germaniei. E generală părerea, că nego
cierile privitdre la tripla alianţă se vor 
încheia dilele viitore cu succes. — »P°~ 
polo R o m a n o vorbind despre tripla ali
anţă, face amintire despre raporturile, ce 
esistă în timpul din urmă între Italia şi 
Francia şi dice, că Italia trebue să se pă- 
zescă de orî-ce alianţă, care s’ar îndrepta 
în contra Franciei, seu care i-ar atinge 
susceptibilitatea.

Dieta ungară a sfîrşit în şedinţa 
de alaltăerî desbatereâ budgetului minis- 
teriului de culte şi instrucţiune publică. 
Erî s’a început desbatereâ budgetului mi- 
nisteriului de justiţie.

Situaţiunea în Belgia s’a îndrep
tat. Starea de asediu s’a ridicat în 
Bruxella. Toţi mnucitorii îşi vor reîncepe 
lucrul. Sindicatul muncitorilor în manifes
tul lor distribuit dilele acestea spune, că 
învingerea conservatorilor nu este decât 
aparentă şi că revisuirea constituţiunei se 
va face anul acesta. Manifestul spune încă, 
că socialiştii vor lupta pănă vor obţine 
sufragiul universal. Mai mulţi deputaţi 
socialişti sunt convinşi, că sufragiul uni
versal se va vota anul acesta.

Negocierile de pace. Mare sensa- 
ţie face un articol inspirat al lui „Times“, 
în care se înşiră concesiunile, ce guverno- 
rul Milner din colonia Cap le-a făcut Bu
rilor. Anglia promite, că va reedifica far- 
mele pustiite, va reîmpatria pe prisonierii 
buri, va construi reţeua liniilor ferate, şi 
îndată-ce va fî posibil, ea are se dea Bu-

FOILETONUL „GAZ. TRAN S .“ .

Principele Castriota.
In 4iarul „L e  Français“ din Pa-

i  un domn cu numele Henri 
’$ Hovx publică un interesant arti- 

despre principele Castriota, des
cendentul lui Şcanderbeg în legă- 

cn turbo rări le din Balcani şi 
şecial cu situaţia în Macednnia şi 
‘baoia. Din acest articol vedem 

proiectele, acţiunea şi ţinta princi
pelui Castriota, cari decă s’ar rea- 

fără îndoială ar produce o 
icbimbare radicală în starea actuală
l lucrurilor din Balcani. înainte de 
iîncepe numitul articol, observăm, 
ta détail interesant, că principele 
Castriota, al cărui adevărat nume 

Don Juan d’Aladro, a fost îna
inte de asta cu mai mult timp mi
nistru din partea Spaniei la Bueu- 
resci, — Êta acum ce scrie d-1 Henri 

Houx :
Am avut norocirea de a întêlni în

momentul, când pleca din Paris, pentru a 
face o escursiune la Corfu, pe principele 
Don Juan d’Aladro-Castriota, eroul unui 
roman, séu pdte al unei istorii, care d’a- 
bia acuma este la început.

Don Juan d’Aladro nu este necunos
cut Parisienilor. De când a părăsit, tinér 
încă, cariera diplomaţiei spaniole, unde s’a 
înălţat pănă la cele mai înalte funcţiuni, 
principele d’Aladro şî-a ales Parisul ca 
reşedinţă. Aici îşî împărţise timpul între 
cluburi şi între adunarea de cărţi rare şi 
avea bun renume între noi ca om de spi
rit şi înveţat.

înainte cu doi an! strigătul unei na
ţiuni ajunse la urechile elegantului om 
de club. Acestă naţiune ii dicea lui într’o 
limbă necunoscută de alţi ómen!, dér pe 
care principele, prin tradiţiune familiară,
o înţelege ca pe limba maternă: „Adu-ţî 
aminte, că te ohiamă Castriota, că ai în 
vinele tale sângele marelui Gheorghe | 
Castriota Şcanderbeg, că noi suferim, că | 
te chiemăm în ajutorul nostru. Fii princi- j 
pele nostru\u j

Spaniol de naţionalitate, Parisian ! 
după crescere, don Juan d’Aladro la în
ceput rémase surd la acest strigăt. Era |

vorba së pârâséscâ vieţa dulce dela Pa
ris şi se îmbrăţişeze causa unui popor 
asuprit. Apelul Albanesilor se repeta cu 
zor din ce în ce mai des, ér principele 
rëspunse printr’o proclamaţiune cu data 
de 31 Ianuarie 1902 şi care se termină 
prin următorele cuvinte:

Fraţî Albanest!
Numele de Castriota, pe care îl păs

trez şi-l onorez, îmi impune datorii mari 
şi sfinte. Acest nume răsumă totă istoria 
gloriei albaneze ; acest nume reamintesce 
tot-odată cinci secole de doliu.

Eu înţeleg, cât sunt de grele aceste 
datorii înaintea vostră şi înaintea lumei 
civilisate ; însë cu ajutorul lui Dumnedeu 
şi al vostru, eu îmî asum tdtă sarcina lor.

Umil servitor al Albaniei, născut pe 
păment strein în urma vicisitudinilor, cari 
constrînseră së plece în exil pe regalul 
meu străbun, Joan Castriota, fiiul lui 
Gheorghe Castriota Şcanderbeg, eu nu 
am diua şi noptea altă pasiune, alt gând, 
decât scăparea vostră. Durerile vostre 
sunt ale mele, aspiraţiunile vostre sunt 
ale mele.

Diplomaţia europenă se nu se sparie,

opera nostra este operă de pace. Recla- 
maţiunile nostre nu sunt injuste: Noi nu 
rîvnim la binele altora; noi vrem numai 
se avem, ceea ce au tote poporele din 
lum e: o patrie.

Strigătul nostru este: Domnul se fie 
cu noi! Numele glorios al lui Şcanderbeg 
este drapelul nostru. Cu acest strigăt pe 
buze, la umbra acestui drapel, se ne unim 
noi toţi, musulmani, ortodox! şi catolici. 
Eu, umil servitor al patriei albanese, re
clam onorea de a combate alăturea cu 
voi în sfintele lupte ale liberării.

O, bravilor, o, Albanesilor!

P a r is ,  31 Ianuarie 1902.
ss. Ioan.

Acestă proclamaţie a făcut se tre
sară iote inimile patriotice din munţii cei 
mai îndepărtaţi ai Albaniei şi a reînviat 
speranţa tuturor comitetelor albanese din 
Italia, Grecia, Turcia. Ea avu răsunet pănă 
şi în garda credinciosă din jurul sultanului 
şi care se recruteză în parte din aceşti 
întrepidi şi devotaţi locuitori din munţi.

(V a  urma).
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rilor şi drepturile politice „Times" crede, 
că Burii se vor mulţumi cu atât.

De altfel generalii buri s ’ a u  reîntors 
fie-care la lagărele lor.

„Corda Fralres“ .
~  Un comunicat. —

Domnule Redactori Vă rugăm să 
binevoiţi a da loc informaţiunilor, cari ur- 
m ă z ă :

După I  Congres internaţional al stu
denţilor ţinut în Turin la 1898, Maghiarii 
credeau, că au motive se jubileze. Orato
rul lor la Turin. Paul Wollfner, a publicat 
atunci în „Budapesti Hirlap“ (1 Dec. 1898) 
un articol triumfător, în care vorbia nu
mai de învingerea Maghiarilor şi de în- 
frî ngerile Românilor. Credinţa în acesta 
învingere însă a fost de o scurtă durată, 
ceea-ce se dă de gol în congresul stu
denţilor Maghiari ţinut în 1900 la Debre
ţin. Aici d-1 P. Wolfner şi R. Ludwigh, 
atunci vicepresident pentru secţia ma
ghiară, se plângeau că simpatiile, ce li- 
s’au arătat în Italia, nu au fost adevă- 
rate (!), că Italienii i-au tras pe sforă, pe 
când de fapt ţineau cu Românii.

La dece dile după congresul din 
Roma diarele maghiare (între acestea 
„PesterL loydu, „Budapesti Hirlap“ „E gyet
értés“ , „Magyarország“ , şi alte diare,) 
publică ér rapórte triumfătore. In fine a 
trecut câtva timp dela congresul din Tu
rin. Maghiarii par a fî uitat celea de 
atunci şi riu-şî aduc aminte, că se póte 
întămpla încă odată, ca să-şi pérdá adi 
ori mâne credinţa în ilusiunile. ce şi-le 
fac erăşî. Dér nu face nimic. Repetitio est 
mater studiorum.

(Comunicatul alătură aici mai multe 
dări de semă din diarele maghiare. Noi am 
reprodus în nr. 81 al fóiéi nóstre o aseme- | 
nea dare de séma din „Alkotmány“ , care 
este aprópe identică cu cele ce s’au publi
cat în celelalte diare ungurescî.)

Nu ne privesce, décá tinerimea şi 
publicistica maghiară află de bine a-şî 
servi causa şi publicul cu mistificări. Dér 
diarele maghiare sunt cetite tot-déuna şi 
de Români. — Noi la rendül nostru avem 
alte considerâţiuni pentru publicul, care 
urmăresce cu interes întreprinderile nós
tre, tot-déuna un isvor de forţe morale şi 
la nevoie şi materiale. Etă pentru-ce ţi
nem a reflecta la raportul publicat în dia
rele maghiare relativ la congresul din 
Roma.

Vom pune în faţa informaţiunilor 
diarelor maghiare texte din ' diarele din 
Italia, cari nu vor fi vădut lucrurile nici 
cu ochi de Român, nici cu ochi de Ma
ghiar. Nu credem, că vre-unui Maghiar îi 
va trece prin minte se facă diarelor ita
liene acusa, că ar fi parţiale în favorul 
Românilor şi contrare Maghiarilor. Drept 
răspuns noi am sta atunci gata cu între
barea: dér în felul acesta cum vine ra
portul triumfător? Unde sunt simpatiile 
secerate ?

Diarele ungurescî dic (cităm din „Bu
dapesti Hirlap“): „In aceeaşi di au sosit 
delegaţii români în număr de none. între 
cari abia se află vre-unul, care se scie 
bine italienesce, ori cei puţin franţuzesce, 
şi ast-fel Maghiarilor li-au fost de mare 
folos deja şi cunoscinţele lor de limbi“ .

„11 travaso delle ideeu (nr. 9, 3. II. 
Roma 3 April 1902) diceînsă, vorbind des
pre şedinţa de deschidere a congresului, 
în care au fost bineventaţî ospeţii:

„II dott. Oranescu in nome della se- 
zione rumena tiene un bellissimo discorso 
in  lingua francese“...

Şi în alineatul următor:
„Arpad de Göőz paria pergli unghe- 

resi in un curioso italiano....“
Deci: de-o parte „un discurs prea 

frumos1', de aită parte „o curiosă ilalie- 
nescă*.

rl l  travaso delle idee“ (nr. 97 II 
Roma 7 Aprilie 1902) dice:

„Predându-1 (e vorba despre drapelul- 
suvenir) presidentului secţiunei italiane 
studentul Iliescu, presidentul representan- 
ţei române, pronunţă în o űalienéscdsplen-

didă şi alesă un discurs într’adever splen
did...*)

Mai la vale :
„Vorbi apoi studentul Vişoiu din 

Bucurescî, care rosti un discurs în fran
ţuzesce p lin  de poesie caldă şi de simpatie 
faţă de Italia...“

Şi erăşî mai la vale :
„Studentul român Oranescu pronunţă 

în franţuzesce un toast însufleţit entusias- 
tic la adresa pressei din Roma...“

Aprope în fie-care şir, unde rapor- 
teză despre discursurile rostite de Ro
mâni. diarele italiane o fac adaogând 
epitete, cari formeză cel mai explicit 
protest pentru cunoscinţele de limbi ale 
Românilor. Şi delegaţii maghiari cu al lor 
„curioso italiano“ cred ore şi e i— în cele 
din urmă — lucrurile, pe cari le spun 
prin organele diaristicei lor?

(Va urm a)

România şi cestiunea ovreiască.
Sub acest titlu, „Neue Preissische Zeitungw 

(Kreuzzeitung) cu data de 19 Aprilie st. n. scrie 
urm âtore le :

De-o vreme încoce, în diarele evreo- 
liberale suflă din nou un puternic vént de 
indignare în contra României. In „Frank
furter Zeitung“ , în „Berliner Tageblatt“ , 
„Vossische Zeitung“, „Nation“ , al depu
tatului Barth, şi în alte diare de aceleaşi 
principii se vede ridicându-se o extra
ordinară furie în contra acestui stat (Ro
mânia) „nu numai pe jumătate, dér cu to
tul barbar asiatic“ — care cutézá încă se 
facă în legislaţiunea sa o deosebire între 
Români şi Ovrei şi sé nu acorde acestora 
din urmă nici un drept politic.

Causa luptei aprige, ce se duce prin 
pressă adi în contra României, este noua 
lege a meseriaşilor de acolo, care, după 
modelul german şi austriac, urmăresce 
ţînta, ca prin aducerea din nou în viâţă

*) „II travaso delle idee“ aduce o 
schiţă de pe drapelul oferit de Români. 
Clişeul este ţinut în conturele celea esen
ţiale numai. Dér şi din acéstá schiţă se 
vede la întâia privire, că drapelul este 
de-o frumseţă rară şi de un gust neîn
trecut.

Cuvintele gentile. în cari „U travaso“ 
raportézá despre faptul predării drapelului 
ne ademenesc a-le reproduce aci. drept 
specimen despse felul, cum di'arele italiane 
nu par a fi de acord nici cu acea afir
mare a diarelor maghiare, că „predarea 
drapelului român nu a fost însoţită de 
nici o serbare mai deosebită, decât ser- 
bătoririle, de cari au avut parte studenţii 
maghiari“ , repetăm, diarele italiane nu par 
a fi de acord cu aeésta afirmare, de vre- 
me-ee dedică predării drapelului renduri, 
ca şi acele cari urméza:

„II travaso delle idee“ , 7 April 1902 : 
„II Prim o Congresso Nazionale Universi- 
tario della „Corda Fratres“ .

„ ----dai fondo della sala s’avanza la
rappresentanza rumena che reea alia 
„Corda Fratres“ Tomaggio di uno sten- 
dardo.

„II ricco e affettuoso dono vien col- 
locato presso l’altre bandiere. Lo sten- 
dardo e in seta ricamata; da un verso 
reca i colori nazionali rumeni; bleu.giallo 
e rosso; nel campo giallo e ricamata in 
velluto la dedica; al rovescio i colori na
zionali italiani con ricamate le parole 
„Corda Fratres“ . L ’asta é di velluto e 
metallo ; a sommo deli’asta l'aquila ro
mana in ar-gento dorato pare pronta a 
spiccare l'audace volo nei sereni carnpi 
del vero, del buono e del bello ; dall’ 
aquila pende una ghirlanda di muglietti 
e candide rose primaverili...

Nell’affidarla al presidente della se- 
zione italiana lo studente Iliescu, presi
dente della rappresentanza rumena, pro- 
nunzia in un italiano splendido e spigliato 
un veramente splendido discorso. Con 
arnore di figli egli ed i suoi compagni 
mossero verso questa Roma ove vissero
i loro antenati e vennero per una festa di 
giovanezza e di speranza. Videro ed ama- 
rono la cittă ch’e l’ara suprema della la- 
tinitâ e prima di partire vogliono lasciare, 
con il laboro che offrono, un pegno del 
loro amore all’Italia. E questo stendardo
—  egli iinisce — questo stendardo, che 
ha i colori delle due nazioni latine, ha 
all’apice un serto di rose candide... sono i 
fiori che le madri e le sorelle rumene in- 
viano reverenti alia madre comune, a 
Roma eterna... Un’applauso fragoroso sa- Í 
Iute le parole calde d’entusiasmo e di j 
slancio giovanile e le grida di Vi va la ! 
Rumania prorompono insistenţi. '

a breslelor, să vină în sprijinul meseriaşu
lui român.

Prin fel de fel de denaturări şi ex
puneri sucite a stărei de lucruri şi a dife
ritelor legiferări, se afirmă, că „de aci 
înainte meseriaşii evrei din România nu 
mai au drepturi şi apărare, spre a-şi pute 
esercita mai departe meseriile lor, şi că 
sunt siliţi se emigreze“ .

Din Bucurescî s’a arătat înse, fără se 
se observe acesta, că după spiritul clar al 
legei nici vorbă nu pote fi de aşa-ceva, 
că Ovreii meseriaşi stabiliţi în ţeră nu 
sunt împedecaţi în esercitarea ramurilor 
lor de meserie şi că principiul legei, care 
ţine semă de cestiunea de reciprocitate, 
nu pote privi în nici un cas, decât pe 
acei streini, cari aparţin altor state.

Nu e vorba, prin urmare, despre acei 
Ovrei stabiliţi în România, cari se nu
mără printre supuşii acestui stat. Afară 
de acesta, în proiect este espresă hotărî- 
rea, că prin noua lege tratatele interna
ţionale nu vor fi de loc atinse, ast-fel, că 
şi streinii, fără deosebire. Ovrei seu ba, 
au absolut, asigurată esercitarea meseriei 
şi comerciul lor, câtă vreme statele cărora 
aparţin se găsesc în relaţiunî de tratate 
comerciale cu România.

Cu tote acestea, atacurile înverşu
nate continuă şi se aduce învinuirea, că 
legea meseriilor nu e decât o verigă în 
marele lanţ al „persecuţiei Ovreilor“ din 
România — persecuţie, ee „se asemănă 
mult cu atrocităţile din Bulgaria şi A r
menia“ .

Prin urmare, spun acele diare, a so
sit timpul ca poporele civilisate ale Eu
ropei să întreprindă odată o cruciadă în 
contra României, spre a pune capăt aces
tei stări de lucruri. Spre acest scop cel 
mai nimerit mijloc este tratatul de Ber
lin; guvernele din Europa să procedeze 
în comun contra României, silindu-o să 
realiseze egala îndreptăţire a Ovreilor, pe 
basa acelui tratat.

In totă acestă discuţiune, interesantă 
este îndrăsnela cu care se face apel la 
politica marilor Puteri pentru interesele 
speciale ale Evreilor la Dunărea-de-jos, 
sub cuventul, că România s’a pus ea în
săşi în afară de dreptul ginţilor, pe care 
Tar fi călcat în mod brutal; de aceea tre- 
bue să i-se amintescă desluşit şi stăruitor 
condiţia primordială, ce i-s!a pus pentru 
neaternarea sa de cătră semnatarii trata
tului de Berlin.

Ceea-ce însemneză înse România din 
vremea aceea pănă acum în politica orien
tală şi ce a făcut ea pănă adi — acesta 
natural, că e desconsiderat din punctul 
strimt de vedere al intereselor pur ovre- 
escî, şi ast-fel cei interesaţi, fără multă 
socotelă cred ei, că pot scote România 
din familia popdrelor europene.

E adevărat, că nu se va isca nici o 
primejdie, decă unele din cabinetele mari
lor Puteri vor căuta ca prin o intervenţie 
în afacerile din lăuntru ale României se 
sgândărescă şi mai mult situaţia politică 
atât de încurcată în răsăritul Europei.

E caracteristic însă, mai pre sus de 
tote. de ce anume se duce agitaţia acesta 
împotriva României. Ii lucru forte clar, 
că în caşul când una seu mai multe pu
teri mari, prin demersuri diplomatice, ar 
face se devină erăşî vie la ordinea dilei 
în România cestiunea evreiască — acesta 
ar stârni o estraordinară agitaţie în sinul 
ţerei.

Ar fi vorba la urma urmei de o schim
bare a constituţiei, făcută {»rin presiune 
din afară. Faptul acesta ar stârni tulbu
rări politice şi de altă natură cu totul ne- 
prevădute — turburări, ce nu vor ii de 
loc în favorul Ovreilor, cari nu vor îmbu
nătăţi sorta acestora, ci din contră vor 
aprinde şi mai cumplit ura de rassă.

Cine ar ave interesul, ca să fie sgu- 
duit şi impins astfel în cele mai aprige 
lupte interne singurul stat. care dela tra
tatul din Berlin urmăresce numai el din
tre nouele state create o firmă politică 
de pace şi care, în faţa tuturor încurcă
turilor din sud-estul Europei, din ultimele 
două decenii, a dat dovedi pipăite, că el 
e sprijinul sigur tocmai pentru menţinerea 
nonei stări de lucruri creată prin tratatul 
dela Berlin?

Se-şî amintescă cineva de seridsele 
complicaţiunî internaţionale, în legătură 
cu lovitura de stat din Filipopol; de răs- 
boiul serbo-bulgar; de răsturnarea lui Bat- 
tenberg şi de turburările ivite din acestă 
pricină în Bulgaria, cari au ’primejduit 
pacea europeană; de încurcăturile mari 
din Serbia, cari au adus cu sine abdicarea 
regelui; de resboiul greco-ture şi de veci- 
nicele tulburări din peninsula balcanică, 
causate de necurmatele frecări dintre di
versele populaţiuni.

România înse. sub firma conducere 
a regelui seu a dat mereu dovedi despre

puterea influinţei sale pentru menţinefl 
liniştei şi a ordinei în Orient, ea nicîoâ* 
n’a urmărit o politică agresivă, nicî-dtfl 
ira umblat după cuceriri — ca alte stan 
nou create în sud-estul Europei. I

A strînge acum România degâttow 
mai cu tratatul de Berlin pentru susţin« 
rea şi apărarea căruia ea a contribuit atUi 
de mult, e un ce forte ridicol din puneţi 
de vedere al marei politice europene, dfel 
în acelaşi timp e şi forte semnificativ pen*| 
tru vederile şi maturitatea politică a a»! 
lei presse, care reclamă adi cu totă serioJ 
sitatea o acţiune a marilor puteri în cotJ 
tra României, în interesul Ovreilor k\ 
acolo. "M

Acest interes, după cum s’a spus,rl 
trebui să fie singurul şi unicul regula!» 
al atitudinei marilor puteri faţă de ftfl 
mânia — fără să se ţină semă desgu&j 
rile inevitabile, de gravele urmări, ce Bl 
résulta pentru întréga situaţie a lucrurilor! 
la Dunărea-de-.Jos ! I

Astădi, România mai greu decât pe] 
vremea tratatului de Berlin, se pote învoi 1 
la o astfel de transformare politică şi So-i 

cială, la o schimbare a constituţiei, ce ari 
aduce cu sine recunoscerea în inassă dej 
drepturi politice eâtor-va sute de mii dej 
Ovrei imigraţi din Rusia ş i Galiţia. I

Am amintit dilele acestea o torte re
marcabilă, deşi puţin cunoscută, scrisörea] 
defunctului împărat Wilhelm I, care cu 
mintea estraordinar de clară judecase per
fect de bine încă dela 1879 cestiunea 
ovreiască în România. Scrisorea acesta » 
făcută în urma unei convorbiri ce prinţul 
Anton de Hohenzollern a avut’o cu puţini 
mai înainte la Mainau, cu împăratul Wil
helm, asupra acelei cestiuni ardetôreatuiicî] 
la ordinea dilei. j

Din scrisorea trimisă de prinţ Huit] 
său, principelui Car ol al României, se veda 
că împăratul Wilhelm s’a espnmat („*! 
goric, că decă în timpul congresului delf 

Berlin n’ar fi fost silit să zacă din causl 
rănilor, n’ar fi lăsat de loc, ca să se détl

o atât de mare estensiune acestei »1 
tiuni şi să fie sgândărită atât de [nul] 
Principele Anton continuă apoi în scri-1 
sorea sa: 1

„I-am  mai «pus apoi (îniyëratului), câ prM 
cederea acest» (presiunea făcută asupra Romanul 
din partea puterilor, pentru naturalisarea înmiil| 
a Ovreilor, pe b»sa trâtatului de Berlin) -  însénffllj 
a împinge România în braţele Rusiei, şi câ aïM 
du-se în vedere simpatiile pentru împèratjl Alt»j 
xandru, nu se treşesce afi' mâudu-s', căprinaoew 

strică întreg echilibrul în Europa rèsàriténl!j 
Impôt atul cumpăni tote aceste vederi şi le 
proba“ ....

Vrea să dică, de pe atunci, aşa-der 
înainte de amintitele evenimente petrecute 
în Peninsula balcanică în cele doué de
cenii după tratatul din Berlin, împăratul] 
Wilhelm cu mintea lui prevădătore îşidete 
sémà de primejdiile seriöse, ce ar puté ré
sulta pentru înt réga situaţie în Orient din- 
tr'o desfăşurare critică a cestiunei ovreiesc! 
în România.

Acéstâ ageră judecată a lucrurilor 
nu şi-a perdut nici adi nimic din însem
nătatea ei practică. Din contră, sguduirea 
posiţiei României, care de atunci a devenit 
cel mai puternic punct de sprijin al poli
ticei de pace la Dunărea de jos, şi a dai 
dovedi că este aşa, ar avé urmări ca I 
mult mai grave, decum ar fi fost 11 
trecut.

In realitate, nici o mare putere iran j 
interesul se facă din România o a doua] 
A Igerie şi să stîrnéscà astfel tulburări 
neprevădute în Orient.

SCIRILE DILEI,
— 11 (‘24) April».

Sinodul ordinai* anual al Archidie-j 
cesei transilvane gr. or. române e convo-j 
cat pe diua de ‘21 A prii ie v. (4 Maiu) îni 
biserica schimbării la faţă din Cetatea.! 
Sibiiu. Cerculara dată în privinţa acest»j 
de cătră I. P. S. Sa Metropolitul loan 
Meţianu, portă data de 8(21) Aprilie.

Arcbidnc»’-le Fruncisc Ferdinaim
presumptivul moştenitor de tron austro- 
ungar, va merge la Londra.

( ’ongresul L ige i pentru unitatea 
culturală a Românilor se va întruni anul 
acesta în cursul limei Maiu în Bucurescî.

F e lic itări «duse Regelui României
Cu ocasiunea îndoitei aniversări, a nasce-j 
rei şi a proclamării de Domnitor a Re
gelui Carol, d-1 Alex. Beldimnn, ministrul 
României la Berlin, a primit, o deputaţiune 
a primului regiment de artilerie algardeiI
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■pdusă de locot.-colonel Von Zimmer- 
Bpn, care i-a presentat felicitări pentru 
Hţele Carol, şefuU acelui regiment. Cu 
■pfc ocasiune mulţi membri din corpul 
Bpriomatic şi din societate şî-au depus 
■Ajile la legaţiunea română.

m  Greco-catolieii din America. Din 
miifia şi din părţile locuite de Ruteni ale 
Hogariei, se scie, că mulţi omeni nevoiaşi 
B l emigrat în America, unde au format 
Bxmë comunităţi bisericescî, ducându-ş! 
Bţreoţî de acasă. Mulţi însë au trecut în 
■inerica la biserica ortodoxă rusâscă, al 
■Aei rit întru nimic nu se deosebesce de 
pflor.'La acésta a contribuit faptul, că 
preoţii ortodoxî fiind bine dotaţi, nu le 
■npuneau credincioşilor atâtea sarcini, 
Ktte le impuneau cei greco-catolicî, dér a 
Jhontribuit şi atitudinea episcopilor romano- 
■dtolicî din America, cari îşi revendicau 
Ijmsdicţiunea asupra lor şi afară de aceea 
Bp preoţii greco-catolicî îi şicanau, fiind-că 
■erau căsătoriţi. Diarul „Alkotmány“ aduce 
■narea, că preoţii greco-catolicî din Ame- 
Ilica au lansat un apel, în care se convocă 
■«mare întrunire la Harrisburg (Pensyl- 
iîinia) cu scop de-a enunţa, că nu recu
nosc jurisdicţiunea Curiei Romane şi a 
Işiscopilor latini şi că vor së constitue o 
Biserică independentă. Apelul e semnat de 
110 preoţi ruteni din Galiţia, 1 preot rú
nán din Ungaria şi unul român (!) din 
■Ungaria.

I  „(’orda F ra tres“ . „B. H.u aduce dia
ikor române acusaţia, că publică rapórte 
mndenţiose şi falsificate asupra congresu- 
Udin Roma. La rendül nostru consta- 
Bftn, că arn publicat discursurile ministru- 
I|iATasi şi Baccelli, precum şi a ilustrului 
ipte de Gubernatis la adresa Românilor. 
i|ceste discursuri vorbesc mai elocuent, 
Hcât orî-ce dări de só mă. Despre rolul 
Maghiarilor n’am amintit nicî cu un cu
rant, el trebue së fi fost însë — o eonsta- 
||im acuma ulterior — destul de déplora
is, deóre-ce au recurs la invective atât 
H  nedemne la adresa delegaţilor român!■ <. o

şflaneadeverurî, pe cari puteau sci înainte, 
Mnimeni nu le va crede, cum a fost d. e. 
Irfrmaţia, că studenţii români nu scieau 
Kranţuzesce şi italienesce“ .
Kt'

Ii Deputaţii evre i din parlamentul Un- 
Kgariei au ajuns numërul de 18. Etă numele 
lieestor „representanţi ai ţeriia : liberali: 
■Ut. Beck Marczell, Dr. Heltai Ferencz, 
j-fir. Mandel Pál, Dr. Nagy Sándor, Dr. Ke
llényi Ambrus, Dr. Neumann Annin, Re
liai Mór, Sándor Pál, Weisz Berthold, 
I ‘Vészi Iószef şi Wolfner Tivadar. In par- 
ítMa lai Kossuth: Dr. Bakonyi Samu, Barta 
IÖdön. Dr. Reich Aladár şi Dr. Visontai 
[Soma. In fracţiunea ugronistă: Dr. Mol- 
isár Jenő şi democratul Vázsonyi. Intre 
[aceşti jupani sunt 10 advocaţi, 3 scriitori, 
hnegustori şi un director de bancă.

Uşurare« tesei de limba latină la 
[Hînriiaîr. Ministrul instrucţiunei publice 
r. ii a dispus, ea de acuma înainte senu 
semai traducă la tesa de maturitate, din 
limba maternă în cea latină, ci din cea 
latină în limba maternă. Tesa nu va puté 
fi mai mare de 30 rânduri prosă şi 25 ren
tei poesie, ér pentru traducere se acordă 
un timp de 5 óre, va së dică 5 renduri 
pe oră.—Disposiţia acesta este echivalentă 
cit un dispreţ manifest faţă cu limba olas- 
âcâ latinéscfi şi uşurarea, ce s’a adus can
didaţilor de maturitate, va contribui fără 
fodoelă şi mai mult la opera disolvantă, 
;«e se petrece în caracterele tinerelor ge- 
aeraţiunî.

[1*1 vapor îi* f l ă c ă r i .  Se telegraf oză 
te New-York, că vaporul City of Pittsburg
i luat foc pe mare, în faţa cóstelor Ame- 
ricei de nord. Un mare număr de pasa
geri au sărit în mare, spre a scăpa de flă
cări şi s’au înecat. Mai mulţi pasageri au 
perit în incendiu. Victimele sunt în nu- 
nër de 75.

0 răpire sensaţionaiă. Din Lemberg 
se anunţă dispariţia unei domnişore de-o 
iară f rum setă, nepotă a ministrului [>olon 
Pientak. Fugara — se dice — s’a lăsat 
ademenită de tenoristul dela Opera din

Lemberg, şi a plecat cu el. Scirea a pro
dus o enormă sensaţie în cercurile aristo
cratice şi politice, fiind-că familia fugarei 
are relaţiun! cu familiile aristocratice.

Demonstraţiunî în Svedia. Din *
Stockholm se anunţă, că mari demonstra
ţiunî au avut loc în totă ţera, puse la cale 
de socialişti în favorul sufragiului uni
versal.

B.âile Eforiei din Braşov, atât cele 
de abur, cât şi cele de vană, vor fi închise 
în dilele de 27, 28, 29, 30 Aprile şi 1, 2 
şi 3 Maiii st. n.

Fómete între Sécui.
„Cei cari alcătuesc puternicul bas

tion al Maghiarilor în Ardeal: Săcuii noş- 
trii sufer de fómete teribilău — aşa es- 
clamă foile unguresc!, dând alarma, ca 
guvernul sé le vină în ajutor, să-i mân- 
găe şi să-i sature pe cei flămândi.

Vice-şpanul comitatului Ciuc spune 
în rapórtele sale — aşa dic cel puţin şo- 
vinistele din Peşta — că populaţia comi
tatului e în mare miserie. Mijlócele de 
cari dispune comitatul nu sunt suficiente 
pentru a uşura miseria nenorociţilor.

Nu mai puţin suferă şi,^populaţia din 
comitatul Treiscaune. Stările din acest 
comitat sunt atât de monstruóse, mai ales 
în ţinutul Hilib, încât copii! obligaţi a fre- 
quenta şcola, sunt dispensaţi în massă sub 
titlul, că sunt cretini. Miseria le-a nimicit 
organismul.

In comitatul Ciuc sate întreg! flă- 
mândesc. Ajutórele date de guvern au so
sit prea târdiu, pentru-că Secuii emigrézá 
cu grămada în România şi Serbia, ca să-şî 
câştige pânea. „Ne plânge inima, că tre
bue se mergem“ dic ei, „dér ce sé faöem, 
decă aici acasă trebue sé murim de főmé“.

Lui „Kel. E rt.a i-se anunţă din Bra
şov următorele:

„Anii răi din urmă au creat în comita
tul Ciucului stări triste. Miseria e generală; 
biata populaţia secuéscá fiămândesce. Nu-i 
mirare, décá iau lumea în cap şi se duc 
în România, nude nădăjduesc o sórte mai 
bună. Miseria îşî culege deja victimile: 
autorităţile au aflat omeni morţi de tifosul 
de főmé. Viceşpanul comitatului a cerut 
grabnic ajutor dela guvern şi acum se 
împarte printre popor cartofi şi orz. Acésta 
însă nu póte fi pentru Secui decât un 
ajutor momentan. Ar trebui remedii ra
dicale în comitat.? Atunci s’ar puté îm
piedeca şi emigrarea. Pânea statornică ar 
puté-o da numai munca, de acésta trebuie ' 
sé şe îngrijeseă guvernul.“

Povestea cu fómetea între Secui 
ni-se pare esagerată. Veştile alarmante 
din foile unguresc! au ţinta de a face pre
siune asupra guvernului, case „miluéscá;i 
pe Secui cu bunătăţi nouă. Deja se anunţă, 
că în dietă se va face interpelaţie în ces
tiunea acésta.

Dér óre stările din Secuime nu se 
găsesc şi în alte părţi ale nefericitului 
Ardeal, în ţinuturile locuite de nemaghiari? 
Nu emigreză óre şi de aici omenii în massă 
la America şi în alte ţări streine, pentru- 
că nu-şî mai pot tîrî de pe o di pe alta 
amarul şi nevoile? Cine dintre cârmuitori 
sare în ajutorul acestor nenorocit]? Ridi- 
catu-s;a vr’odată, în dietă, o voce măcar 
în interesul lor, cum s’a ridicat şi se ridi
că în interesul Secuilor?

N u !

Septemâna patimilor.

Sunetele armonice ale clopotelor dela 
tute bisericile fac la o-laltă un efect înăl
ţător, solemn şi au ceva îndemnător 
cătră datoriile morale, cătră o vieţă mai 
spirituală, mai meditativă. Serviciile re!i- 
giose de nopte au farmecul şi frumuseţea 
lor. In spaţiosele temple ale oraşelor îm
podobite bogat cu icone mari. cu sfeşnice 
aurite, cu făclii multe şi luminose, cu cle
rici, măreţ îmbrăcaţi, cu cântăreţi aleşî, 
cu un public tot pe £ttât de strălucit, ca 
şi în umilele şi sumbrele biserici de sat

abia cu câte-va lumini de céra, cu preoţii 
învestmântaţi modest şi simplu, înaintea 
cărora stă ascultând o întrâgă populaţiune, 
de abia sosită dela lucrările pământului, 
car! au început.

Pretutindeni în săptămâna patimilor 
creştinii merg séra la priveghere. In Rusia 
mai ales templele gem de lume. Nu mai 
puţin în Grecia, în Bulgaria, Serbia. Ase
menea şi la noi.

Dér serviciul bisericesc, cântările aces
tor privigherî sunt duióse, pline de senti
ment şi de acţiune. Narând împrejurările 
în cari s’a petrecut marea dramă a Dum
n e z e ii- o m u lu i,  reamintind scenele dintre a- 
postolî şi Christos înainte de trădare, cele 
din timpul patimilor până la mórte, pe 
ripeţiile judecăţei lui Christos, — avem 
ocasiunea de a audi în acelaşi timp, cum 
de exemplu în séra de Joi spre Vineri — 
íntrégá doctrina creştinismului, — t0tă în
văţătura lui Christos expusă în cele 12 
evanghelii, ce se citesc la acea privighere.

Vineri spre Sâmbătă biserica slugesce 
prohodul séu înmormântarea lui Christos, 
ca apoi Sâmbătă spre Duminecă în miedul 
nopţei sé serbeze cu strălucire învierea 
lui Christos.

Materialul religios al acestor <̂ ile de 
doliu ale creştinismului, bucăţile de litera
tură bisericescă, ce se citesc şi se cântă 
în septemâna patimilor, sunt în adevăr 
demne de audit din ori-ce punct de ve
dere, având nu numai o valóre literară şi 
morală, dér asemeni artistică şi istorică.

Puneţi lângă însemnătatea acestei 
literaturi scrisă acum 15— 16 secole, al 
cărei parfum de anticitate şi de mister, ale 
cărei accente sincere, calde şi pasionate, 
ale căror forme poetice şi eloquente ating 
şi mişcă, — puneţi impresiunea ce mai 
produce asupră-ne un local de artă archi- 
tecturală, picturală, o musică pare că eşită 
din deşerturile şi pustiile în cari creştinii, 
abia scăpau de gonele păgânimei, şi veţî 
avé o ilusiune stranie, ciudată, în adevér 
decisivă şi absorbentă, deşteptând în noi 
consciinţa nimicniciei operelor omenesci, 
deşertăciunea plăcerilor nóstre, zădărnicia 
sforţărilor pentru mărire gróza, de eternitate.

Şi’n mijlocul sbuciumărilor nervóse 
ale acestei vieţi dise moderne — trecerea 
bruscă în o altă lume, transportarea cu 
mintea în vremile de luptă, de martirism, 
de istovire a creştinilor pentru marile idei 
de libertate, de abnegare, de resemnare, 
e póte lécül cel mai simplu, dér şi cel 
mai puternic şi mai instrunctiv al atâtor 
obosiţi de vieţii, al atâtor isterici şi neu
rastenici, al atâtor descepţionaţî! — „Cron“ .

Unificarea calendarelor.
— F  i u e. —

Acésta e o eróre mare, mai cu sémá 
din punctul de vedere creştinesc şi al ca- 
nónelor bisericescî, căci: a) nu acâstă di 
e adevărata aniversare a Invierei (precum 
nu diua de 8 Aprilie, cum sciam până 
acum, ci diua de 7 Aprilie e adeverata 
aniversare a M. S. Regelui); b) că, pe 
când miliónele de creştini, catolici şi pro
testanţi. se pregătesc se serbeze înălţarea, 
noi ne silim, sé credem, că serbăm învi
erea; c) se calcă canónele Sinodului dela 
Nicea, când considerăm ca pascală, o lună 
plină, care nu e pascală, d) în fine, serbând 
Pastele la 27 Aprilie — adică la 37 dile 
după equinoxul de primă-vară ! —• se abate 
biserica ortodoxă dela „Constituţiile apos
tolice“ , cari glăsuiesc ast-fel: „va trebui 
se vă socotiţi bine dilele săptemânei pas
cale, pentru-ca Dumineca Paştelui se nu 
trecă nicî odată peste cele 7 dile, cari 
urmeză dilei a 14-a a lunei (Nisan), séu a 
equinoxiului de primă-vară!

Aceste erori şi, ca consecinţă capi
tală, serbarea Invierei la date diferite de 
diferiţii creştini — în afară de multiplele 
neajunsuri în viéta de tóté dilele şi pe 
cari le-am enumerat altă dată, jignesc 
sufletul credincioşilor, slăbesc simţimântul 
religios, căci şi cei mai simpli se întrebă 
negreşit, cum de alţi fraţi întru Domnul 
Christos, din ţerî cu mult mai înaintate, 
serbézá Pastele la alte date, ba uneori 
tocmai când el, evlaviosul creştin, se gă- 
sesce în septemâna patimilor?!

Asemenea anomalii, dăunătore pie- 
tăţei credincioşilor şi prestigiului Bisericei, 
încep a preocupa chiar pe unii Prelaţi ai 
Bisericei de răsărit, dovadă intervenirea

recentă a Patriarchului Ioaohim III de 
Constantinopol, în favorea unificărei ca
lendarului nostru cu cel gregorian.

Acéstâ unificare se impune. Ea e viü 
cerută de mult, Ia noi. La Academie, Ion 
Ghica, Bacaloglu şi acum douë dile d. dr 
Istrati în importanta s’a cuvântare de în
trare; la societatea de sciinţe unde s’a şi 
alcătuit un proect de lege şi o expunere 
de motive, de cătră o comisiune eşită din 
sînul sëu, în Parlament chiar unde, graţie 
iniţiativei d-lui profesor N. Cosăcescu, s’a 
adus şi admis în mai multe secţiuni pro
iectul de lege menţionat, în publicul mare 
prin conferinţe şi scrieri, cestiunea unifi
cărei calendarelor a fost în deajuns ex
pusă şi discutată — mai mult chiar de 
cât ar fi trebuit.

E momentul së ne coborîm dela 
teorie la îndeplinirea ei cât mai urgentă. 
Nu trebue se ne mai codim şi së ne mai 
sfătuim, căci nu vom ajunge la nici un 
résultat practic, experienţa ne-o dovedesce. 
Ce ar fi însemnat, së se fi cerut sfatul 
poporului în aplicarea sistemului metric?! 
Se consultă, şi trebue së se consulte, nu
mai cei competinţi şi cei rîvnitorî de pro
gres, ér nu ignoranţii şi îndărătnicii.

Şi în acestă privinţă reamintesc că
d. dr. Istrati, care a adus de ună-di ces
tiunea ér la Academie, şi care e de alt-fel 
un partisan convins al reformei, căci e 
printre promotorii ei, ar fi făcut cu sigu
ranţă unificarea cerută, când cestiunea 
fîi adusă în Senat, d-sa fiind ministru de 
culte, decă nu şovăia un moment. A  şo
văit înse, tocmai când nu trebuia së-1 pă- 
râséscà entusiasmul şi energia, cari îl ca- 
racterisă; a cerut timpul së se consulte 
cu Prelaţii, atunci când trebuia se răspun
dă — precum de ună-di la Academie — 
prin cuvintele ilustrului Ion Ghica:

„Nesciinţa face pe unii së crédâ, că 
„adoptarea calendarului Gregorian ar fi o 
„cestiune de o ortodoxie, pe când nu 
„este de cât o cestiune de astronomie şi 
„de calcul....

„Căci ce pote fi mai plăcut lui Durn- 
„nedeü, de cât se calculăm timpul după 
„legile după cum el a regulat mersul 
„corpurilor ceresci. Cunoscinţa acestor legî 
„este în atribuţiunile dmenilor de sciinţă, 
„a astronomilor, ér nu a împăraţilor —  a 
„Papilor, séu a Mitropoliţiloru. (Ion Ghica
— Pământul şi Omul).

N. Coculescu,
Profesor la Universitate.

Aprilie 1902.

ULTIME SCIRl.
Pioasei, 23 Aprilie. Tribunalul a  

condamnat pe falsificatorii de banc
note : M ax Bessel şi Minea Iliescu 
la 7 anî închisore şi amendă de câte 
500 lei, pe Fritz Hadjon la 5 am în- 
chisore şi 500 lei amendă, pe Alexe 
Sulică, Cornel L>chirie şi Nicolae Nis- 
tor (absent) la câte 1 luna închisore 
şi toţî solidari la despăgubiri cătră 
Banca Naţională, în sumă de 5000 lei.

Sofia, 23 Aprilie. In urma sfa
tului dat din Petersburg, guvernul 
a hotărît disolvarea comitetului ma
cedonean.

New-Ycrv, 23 Aprilie. Un  cutre
mur de păment a distrus în repu
blica Guatemala trei oraşe m ari. 
Sunt mii de victime omenesci.

D i v e r s e .
V ă ps itu l o tie lo r  de Pasc/l. Décá 

vrem se avem ouă roşii, le băgăm în fier
tură de lemn de Pernambuc. Oue roza 
séu purpure vom avé, decă le vom văpsi 
cu cochenile mai mult séu mai puţin pul- 
verisate. Ouă brune căpătăm vâpsindu-le 
cu fiertură de cafea. Ouă galbene se văp- 
sesc cu cojă de cépá. Ouă albastre căpă
tăm, decă le văpsim cu lakmus, în care 
am pus puţină sodă. Violete se văpsesc 
ouăle cu fiertură de lemn vânăt. Dâcă în 
acestă fiertură punem o lingură de oţet, 
atunci punând în acésta ouăle violete vor 
căpăta o colóre frumosă lila. In verde se 
colorăză ouăle cu o fiertură dintr’un mă- 
nuchiü de verdeţuri, séu ierbă verde. Co
lorile sus amintite le pregătim cu apă, 
lăsând ca vápséla să fiărbă 5 minute. In 
văpsela astfel pregătită, punem ouăle şi 
le fierbem 6— 10 minute.

Proprietar: D r .  A u re l M u re ş ia n u .
Redactor responsabil: T r a i an  I I .  Pop*
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Oeia „Tipografia A. Mureşîanu“
d in  B r a ş o v ,

se pot procura urmátórele cărţi :
(La cărţile aici înşiixte este a se mai adauge 

ţ •» lângă portul postai arétat, încă 25 bani pentru 
r&comandaţie.)

Buchete de flori, culese diu grădina 
limbei române pentru copil, fascicola III, 
de I. T. Totan, înv. Ed. I. Pr. 20 b. porto 5,

Poesii, de Bolintineanu. Bătăliile Ro 
mânilor, II. Preşul 1 cor. (plus 10 b. porto.)

Juvenilia, prosă şi versuri, de Sexti" 
Puscariu. Preţul cor. 1.60, pl. 20 b. porto!

Opiniunea pubUcă, conferenţa ţinută 
a Athénéul român de 0. Dissescu la 27 
Februarie 1885, preţul 50 b. plus porto 5 
b&uî.

Dialogul Ţiganului cu Sân-Petru la 
porta raiului séu şi petrecere de
ajuns. Manual lucrat după biblia ţîgănâs ă 
de Aron Boca Velchereanu 50 bani plus
5 b. pcrto.

Monológé de Antoniu Pop:
Nr. 1. Pe neaşteptate . . . 08 b.
Nr. 2. Pentru ce am ré\sas 

flăcău b e t r â n ................................. 16 b.
Nr 3 La anul nou . . . .  08 b.
Nr. 4. Ce nici priu minte nu 

mi-a trecut ................................. 08 b.
Nr 5. O păţan ie ................... 08 b.

Tóté la ola1» ă 48 b. plus 10 b. porto.

Asuora situaţiunei, artico'i şi foişore de 
iónö A. Lăpedat. P ep. 40 b. pl. 10 b. porto)

Influinţa francesă în România de Al. 
Xenopol profesor la universitatea din Iaşi 
Cu 50 b. -{- 5 b. porto.

Prib°ag, ediţia 1-ă de Toan losif See- 
opul Preţ. oor. 1. 50 b. pi. 10 b. porto.

Poesii de A'. A. Macedonskî. Preţ.
3 oor. pl. 20 b. porto.

înfocata şi nenorocita dragoste a lui
Filarot şi Antusei, o povestire forte frumósa 
ín versuri, păstrată din bătrâni. Preţ. 24 b 
pl. 3 porto.

Prosă şi ve ‘S rí fabule de Gr. M. 
Alexandrescu preţul 30 b. plus 5 b porto.

Istoria lui Staa Păţitul. Partea a Il-a. 
Femeia în versuri pentru p por de I. T< m 
Totan înv0ţător, preţ. 20 b. plus 3 b. porto

Scriitori, cetitori şi crit ci de N. Ră-
dulescu-Niger 50 b plus 5 b porto.

îmbunătăţirea stărel săien lor de Gr.
G. Pencescu, preţ, 50 b. -j- 5 b. porto.

Lira Sioiiulul séu cântarea serbători- 
lor de Aron Boca Velchereanu 50 b. plus
10 b. porto.

Buna chivernisélá, carte pentru toţi 
întocmită după ideile lui Sam. Smiles de 
Theodor V. Păcăţianu. 40 bani plus 5 b. 
porto.

Monologurl în versurî seria a 2-adn pă 
Augusta Vacqierie Eugene Ma-runl, Uh- 
iand, Emile Goudean, E. Grenet-Dancour 
şi L. Ralisb >nne d-j Nic l e Ţiocu 1 cor 
f lus 5 b. porto.

Cu vârful pene*, scrieri satirico-humo- 
ristice de Antoniu Pop 1 Cor plus 10 b. 
porto.

Ionel educaţiuuea unui tu i copil. Carte 
pentru părinţi şi alţi educât.>ri. „Priucipele 
morale şi creş*iueşciw de care írebu-  ̂ sé se 
conducă părinţii n educ-iţiuu^a copiilor 
lor. Copiii b r e crescuţi sunt cea mai s umpă 
visterie a părinţilor şi cel wai buu ptino^ 
pe altarul nearnu v i de V. Gr. Bo>govanu 
profesor de filosofie şi pedagogie. Preţul
2 cor. plus 2 > b port j.

Poesii de Vâsle Ran'a Butúescu. 
Ediţiunea „Amicului Familiei“ Preţul 1 
cor. 20 b. plus 10 b. porto.

Istoria legii noue s irisă de Dr. Victor 
Szmigs-lsk’. Tomul I I :  Isus ' a pr-or. Cu 
aprobarea Prea-venera* ului O-dinarian me
tropolitan gr. cat. da Alba-Iulia şi Făgă
raş. Preţul 3 oor. 40 b. plus 20 b. porto.

Escursiuni oe munţii Ţ^rei Bârsei şi 
ai Făgăraşului din punctul „La om“ de pe 
„Buce‘111 pftuă dincolo de „Negoiul“ . Des- 
< operir , întregite cu schiţe istorice rtespr>- 
Castelele şi ţera Fâgaraşului de I. Turcu 
protonotar pens onat al comitetului Făgă
raş. Preţui 2 le1 plus 10 b. porto.

N ove le  de Sietikktvicz * „Nat.nrft şi 
vieţă“ , „Sluga ve heu şi „Ianoo tnosieantul.“ 
Traducere de 1. C. Panţu; o broşură de 
192 pag. Preţul 80 bani -j- 5 bani porto.

De asemenea se recom*niă:
1. ( .  Panţu: „Iu plasă“ , „tu RaSift*4. 

„Cale grea“ . „La Code'. „La cârc urna lui 
: iriplic.“ Schiţe dm viéta dela tern. O br<- 

-urâ de 112 pag. cu preţul 40 bani -j~ 5 
« ani porto.

1. ' . P-rtfu: vL ( i  terţ/“ , povestire dm

viâţa unui < ioban. O broşură din 32 pag. 
ou preţul 16 bani -}- 3 bani porto.

Antropomorfisme şi Antiantropomorfisme
n limba română de Ntcolae Sulică. in limba 
nostră scrierile de felul acesta sunt rare şi 
scrierea acésta a d-lui profesor la gimn*- 
siul român din loc Nic. "kilică se d stinge 
nu numai pân conţinutul séu bogat şi sis
tematic, prelucrat după stricta metodă 
scienţifi ‘ă, ci şi prin limbagiul séu scris la 
înţelesul tuturor. Autorul e cunos ut şi din 
scrierile sale folklorice-filclogice de pănă 
acum. Cartea ce anunţam acum, s<? póte 
procura de!a Tipografia A. Mureşianu ou 
80 bani (-f- 5 bani porto.)

Românii Secsleni. Cauzele decadenţe
lor economice şi mijlócele de îndreptarei 
Disertaţiune de Ioan I. Lăpădat. 30 bani 
plus 5 bani porto.

Trilby, roman în românesce de Afin nela 
Tusoia. Preţul 2 cor plus 20 bani porto.

Scrieri istorice.
M e m o r i i  d in  1848 — 49  de Vas.

Moldovaw, fost prefect al Legiunei I I I  în 
1848—49. Preţul cor. 1 (cu posta cor. 1.10)

„C o lon e l D a v id  b a ron  U rs de 
M a rg in a  la  S o lfevm o şti Lissa**, inte
resanta şi eminenta conferenţă, ce a ţi- 
nut’o d-nul colonel c. şi r. Francise Ri+ger 
în reuniunile militare dela Braşov şi 
Sibiiu. Broşura conţine şi doué portrete 
bine reuşita ale baronului Urs, unul din 
anii de mai înainte, când încă era major, 
ér altul din timpul mai recent; mai con
ţine şi o hartă a Lissei, cum şt ilustraţiu- 
nea mormântului eroului nostru. Preţul 80
b. (plus 6 b. porto.)

„P in te a  V itézü lu, tradiţiuni legende 
şi schiţe istorice, de loan Pop-Ratenanul. 
Cea mai completă scriere despre eroul 
Pintea In ea se cuprind fórte interesante 
tradiţiuni şi istorisiri din tóté părţile, pe 
unde a umb at Pintea. Preţul 40 bani plus
6 bani poito.

„ R o m â n u l in  sat ş i la  ósteu. 
Acesta este titlul unei noué cărticele, ce 
d-1 loan Pop Reteganul, cunoscutul şi meri
tatul nostru scriitor poporal, a dat litera- 
turei române. Preţul 20 b., cu posta 26 b.

„ D a v id  A lin a ş i a n u u, schiţe bio
grafice de loan Popea. Broşura acésta, pre- 
sentă şi multe momente de însemnătate 
istorică. Preţul 60 b. (cu posta 66 b.)

„ R e f le x iu n i fu g it iv e “ la cap. I  din 
cartea lui Dr. Réthi László întitulat „Az 
oláh nyelv és nemzet megalakulása , scrisă 
de Arghirobarb. Preţul 40 bani. (-J- 56 p.)

V ia ţa  ş i o p e r ile  lu i  Andrei/ă M u 
reş ian u , studiu istoric-lit-rar de loan Ha 
ţiu, prof. ord. la preparandia din Blaşift. 
Preţul 2 cor., plus porto 10 bani. Venitul 
curat al acestui op se va contribui la for
marea unui fond pentru Internatul prepa 
rand al din Blaşiîi.

P e n tru  m e m o r ia  lu i  A v ra m  
la n c a * , t«p‘- lul dat efttră mir.-isr r̂ui de in
tern* D. P-rojs ! prin d I Dr. Amos Frâncu 
In causa fondului pentru monumentul lui 
lancu. Preţui <-sf,e 1 coróná. Ia România
2 lei plus 5 bani porto.

L u p P i p e n tru  d rep t de Dr. Rudolf 
re de Teodor V. P«că- 

ţian. Preţul 2 cor. (-[- 10 b. port ■).

nrl ë va n u l ro m â n  ş i u n g u r  d in  
A rd e a lu, stadiu psihologii; poporal cie 1. 
hăul. Preţul 1 cor. (-)- 5 b. porto).

M ă n ă s tire a  P titn a  in Bucovna de 
írac'.iö frorumbescu. Pr ţul 20 b. (-f- 3 b. 
porto.)

Cursul la bursa din Yiena.
Din 24 Aprilie n. 190:?.

Renta ung. de aur 4°/0 ...................119,95
Renta de corone ung. 4°/0 . . . 97.65
Impr. căii. fer. ung. în aur 4,/20/() • 120 50
Impr. căii. fer. ung. în argint 4l/2°/o* 100 65
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 120.50
Bonuri rurale ungare 4°/0 . . . .  97.25
Bonuri rurale croate-slavone . . . 97.—
Impr. ung. cu p r e m i i ...................204.50
Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin . 161 75
Renta de argint austr......................101.8 )
Renta de hârtie austr...................... 101.65
Renta de aur austr...........................120.40
Losuri din 1860................................ î 53.50
Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 15 98
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 6Ü6.—
Acţii de-ale Băncei austr. de credit . 671.—
N ap o leon d ori.................................19 09
Mărci imperiale germane . . . .  117.80
London v i s t a .................................  240.25
Paris v i s t a .....................................  95 40

de Ihesing tr»d

Rente de corone austr. 4°/0 
Note italiene...................

99.55 
93 20

SZ. 1874— 1902.
tlkvi. ,

Árverési hirdetményi kivonat.
A  fogarasi kir. jrbiróság, mint telekkönyvi hatóság, közhírré 

hogy „Furnica4* tak. pénztár végrehajtatónak Kántor Ilvés György végre»! 
hajtást szenvedő ellem 246 korona tőkekövetelés és járulékai irántival 
grehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a sárkányi kir járásbiró 
ság) területén fekvő a kucsulátai 68. sz tljkvben végrehajtást szeiwj 
dett, valamint Kantor Anna, Imre, Rebeka, Ilona, Mária, kiskorú Iáo> 
tor Anna, Páráschiva és Chirion a Györgyé nevén álló 

518 hrsz. ingatlanra 77 kor. 2726/1 hrsz. ingatlanra 100kor»] 
1103/1 r „ 11 „ 3310/1 „ „ 59/
1642/1,1648/1 w 48 „ 3695/1 „ „ 67
1873/2 hrsz. „ 69 „ 1351 „ „ 250 ,
koronában ezennel megállapított kikiáltási árban a>z árverest elrendeld 
és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1902 évi május hó 14-Ík 
ján délelőtt 9 Órakor Kucsulátán megtartandó nyilvános árverésen a 
állapított kikiáltási áron alól is eladatni íog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának I0ü/Ô| 
készpénzben, vagy az 1881. L X  t. ez. 42 §-ábau jelzett árfolyammal 
ontott és az 1881. évi november 1-én 3333. sz. alatt kelt igazságügyminiaz- 
téri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött] 
kezéhez letenni, avagy az 1881. L X .  t. ez. 170. § a  értelmében a báuat-1 
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű el» 
mer vényt átsző) gáltatni.

F o g a r a s ,  1902 évi Február hó 26 ik napján.

A. kir járásbíróság mint tlkönvvi hatóság.

4941 -1 .
Schupiter,
kir. aljbiró.

A n trep rise  de pompe funebre

E .  T r i t s e t e .
E8r » ş o v ,  S t r a d a  Porţii \ r .  S2.

(Lipit de depoul de ghete al D-nului I. Săbădeanu.)
Recomandă Onor. public la caşuri de m6rte, aşe4ămentul 

seu de înmormentare b o g a t  a s o r t a t  in cari tote obiectele, 
atât aortele mai de rend, cât şi cele mai fine, se p o t  că
p ă t a  cu preţuri ieftine.

Comisiune V  <Ieg»OH d e  s i c W u r i  de m e t a l  ce se pot 
închide hermetic, din prima fabrica din Viena.

Fabricarea propria a tuturor ţ t f c r i l i r i l o r  de le i l l l l ,  de 
m e t a l  imitaţiuni de metal $i de i e rn i i  de ş t e j a r u .

Depou de CUUQ131 pentru monumente şi pianticî cu preţurile 
cele mai moderate.

Representanţă de monumente de marmură, care funebre 
proprii cu 2 şi cu 4 cai, precum şi un car» funebru veoet, 
pentru c o p â i ;  precum şi cioclii.

Comande mtregî se esejuta |18*OlBB|lt st ie it i l l^  iau 
asupî â-mi şi l r a i i ^ | »o r t u i * B  d e  i iA o r ţ i  i n  ' s t r e i  n a  ta  te.

L a  caşuri de morte a se adresa la
E. T u t s e k.

Plecarea şi sosirea trenurilor âe stat m m  î i
fa la b il diai t öctoim rle si* it. IfMIft.

Plecarea trenurilor din Braşov.
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Dela Braşov ia Bud pesta:
I. Trenul mixt la óra 5'8 min. dimin.

II. Tr. accel. (peste Cluşiu) la ó. 2*45 m. p. m.
III. Trenul de pers. la óra 7’48 min. séra.

Dala Braşov la Bucurescí:
I. Trenul de persóue la óra 3'55 m. dim.
II. Trenul mixt la órele 11-40 a. m.

II!. Tr. mixt. la óra 6'55 min. séra.
IV. Trenul accel. la óra 2'19 min. p. m.

(ce vine pe la Cluşiu).

Dela raşov la Kezdi-Qşorheiu:
I. Trenul de pers. la óra 5.19 min. dim.

(ai e legătură cu Tuşnad la óra U.1S, cu Ciuc) 
Szereda. la óra 10.4t) min. a. m.

II. Trenul mixt la óra 8‘50 min. a. m.
III. Trenul de per. la óra 3-15 m. p. m.

(are leaâturâ cu 'inia Tuşnad-Ciuc-Szereda).

Dela Braşov la ZérnescT (gar. Bartolomeiu).
I  Trenul mixt la óra 9-2 min a. m.

II. Trenul mixt la óra 5-26 min. p. m.

De a Braşov la Ciuc-Gyimes:
I  Trenul de pers. la óra 5-19 min. dim.

II. Trenul mixt la óre 8-50 mim. a. m.

Sosirea trenurilor în Braşov: 
Dela Budapesta h Braşov:

I. Trenul de persó ne la óra 8 dim.
II. Tr. accel. peste Cluşiu la o. 2'9 m. p. ni. 

III. Trenul mixt la óra 10*25 min séra.

Dela Bucurescí la Braşov:
I. Trenul accel. la óra 2.18 min. p. m. 

II. Trenul mixt. la óra 9‘27 mia. p. m.
III. Trenul pers., la óra 5,— m. p. m,
IV. Tren. de pers. la  óra 7"55 min. dim. 

(care circulă numai Vinerea dela Predeal.

Dela Kezdi-Oşorheiu la Braşov:
I. Trenul de persóne la óre 8 25 m. dim. 

(a r « legăturii cu St.-Georgíu, Ciuc-Seredaóra8'2Ö)

II. Trenul de pers. la óra 1*53 m. p. m. 
(are leg. dela Ciuc-G-yimes la 5.17 dim.)

III. Trenul mixt, la óra 6*50 m. séra 
(are legătură dela Palanca la 8 54 dim.)

Dela ZérnescT la Braşov (gar. Bartolcme'u,}
I. Trenul mixt la óra 7* 2 min. dim.

II. Trenul mixt la óra 1*17 min. p. m.

Dela Ciuc-Ghimes la Braşov :
I. Trenul de pers. la óra 8*25 m. dim. 

III. Trenul de pers. la ora 1*53 m. p. m.
III. Trenul de pers. la ora 3-15 min. p. m. | III. Trenul mixt la ora 6*50 min. sera.

„Gazeta Transilvaniei“ cu numërul à 10 fii. se vinde 
la librăria Mc. I .  C iu rcu  şi la Lrem ias Nepoţii.

A. Mureşiaba. i i : )b  V,.


